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SorieorT nefranoate nu «e primeaoű. — Hanusorlpte nu «e retrimltfi.

V in e r i ,  2 0  D e c e m v r e  s t . v . 1885.

Nou abonamentu  
la

„ Gazeta Transilvaniei“.
Cu I lanua iu 1886 st. v., se începa u«A no« 

aboiiainciiti's, la care ínvitamű pe toţi onoraţii amici 
şi sprijinitori ai Tóiéi nóstre.

Pretai fi Abonamentului:

P e n tru  A u s tro -U n g a ria :
pe trei luni 3 fl.
„ ş6se „ 6 „
„  unü anü 12 „

P e n tru  R om ân ia  şi s tră in ă ta te :
pe trei luni 10 franci 
„ fése „ 20 „
„  unü anü 40 „

Rugamü pe domnii abonenţî, ca se bine-voiască

a-şi reînoi de cu vreme abonamentulü, ca se nu se

întrerupă espediţiunea diarului.

Domnii ce se vorü abona din nou sé binevoéscá

a scrie adresa lámuritü şi a areta şi posta, ultima.
«Administratiunea».

Braşovti, 19 D ecem vre  1885.

Tabla regéscá (curtea de apelü) din Térgulü- 

Mureşului a judecatü filele acestea doué delicte 

politice: afacerea advocatului Pat,iţa din Alba- 

Iulia şi a învăţătorului románü din Cluşiu. Pe 

celü din urmă l’a achitatű, ér pe celălaltii 1 a 

condamnatü Tabla reg. la o amendă în bani de 

150 florini.
Scimti că prima instanţă, judecătoria de 

cercű din Alba-Iulia, a fostü condamnatü pe ad- 

vocatulti Rubinu Patiţa la arestü de 6 séptémánl, 

pentru că primindü cu posta 20 de esemplare 

din romanulü originalu „Horea“, apárutü în Iaşi, 

a véndutü 17 esemplare din acestü opü „de 

cuprinsü duşmănoşii patriei.“

Amü arătatti îndată după ce s’a publicatü 

acéstá sentinţă, împreună cu motivele ei, că 

mai alesü nu s’a pututü dovedi réua intenţiune 

a advocatului Patiţa, nu s’a doveditü nici că 

cartea a fostü oprită, nici că cuprinsulü ei e în 

adevérü vrăjmăşti statului. Amü accentuatü cu 

acea ocasiune tendenţiositatea, ce amü aflat’o în 

împrejurarea, că judele din Alba-Iulia a alesu 

pedépsa cea mai aspră pentru d-lü Patiţa şi n’a 

fácutü întrebuinţare de împuternicirea ce i-o da 

legea ca sé-i prefacă măcarti pedépsa arestului 

în pedépsá bánéscá.

Curtea de apelü a fostü mai umană decâtu 

judecátorulü din Alba-Iulia, şi a schimbatü pe

dépsa de arestü ín pedépsá bánéscá; dér fost-a 

şi mai dréptá tabla regéscá?

* Ne pare réu, că trebue sé negămti acésta. 

Amü fi aşteptatti cu dreptü cuvéntü, ca tribuna- 

lulü superiorü din ţâră sé riu se lase a fi influ- 

inţatii nici macarü unü singurü momentü de cu- 

rentulü vrăj măşti naţiei românesci, a căruia vic

timă e şi advocatulü Patiţa. Unde este réua in

tenţiune a acestuia? Prin aceea c’a împărţiţii câ

teva esemplare unorti şcolari ca sé le cetéscá în 

órele libere, ce a pécátuitű ? unde rémáne do

vada caracterului primejdiosü alti opului?

Scimü, că „Istoria revoluţiei lui Horia“ a 

fostü concésá, chiarü din partea ministeriului, în 

nrma reclamárilorü autorului ei. Romanulü „Ho

rea“ e scrisü pe basa documentelorü din acéstá 

istoriă. Ce periculü putea elü dér cuprinde pen

tru statulfi ungarii? Nu este îngrozitorii lucru

a pedepsi pe unü cetăţeanti, cu purtare nepătată, 

cu-o amendă atâtti de mare, pentru că avéndutti 

bona fide câteva esemplare din acelü opü?

Amü dori sé avemü íntréga sentinţă a ta

blei regesei, pentru ca sé n\ putemü da părerea 

asupra ei, în deplină cunoscinţă de causă. Dacă 

ínsé Tabla a cre(}utti, că t.rebue sé facă o con

cesiune curentului predomnitorii, prin condam

narea memorată, atunci nu şi-a ajunsti scopulti. 

Cei ce mereu strigă în contra Românilorti nu 

suntti mulţămiţi nici cu pedépsa de 150 fl. dată 

advocatului Patiţa, ei susţinti, că acésta este 

prea uş<5ră pentru elü, şi facü imputări tribu- 

nalelorti, pentru că nu urmăreseti cu mai mare 

severitate totü ce se petrece în sínulü naţiunei 

nóstre, pentru că ori ce ar face séu ar scrie unü 

Românii pentru naţia sa, este declaratü de pe

riculoşii statului.

Speramti, că Curia, supremulu tribunalti se 

va sustrage tuturorü acestorü imputări, achitândti 

cu totulti pentru acusatti, aşa precum cere drep

tatea.

| D in peninsula balcanică.
í Belgradü, 29 Decemvre. Doué companii de vo

l u n t a r i  b u l g a r i ,  rSmaşî în localităţile de'a graniţă, şi 

J a u t o r i t ă ţ i l e  b u l g a r e  au constrínsü poporaţiunea sé 

facă servicii de • transportü. Unü despárjéméntü de v o- 

i lu n  t ar i  sérb í  va ocupa mâne P i r o t u l ü ,  ca sé cu- 

! reţe teritoriulü sérbescü de inimicü. — Scirea dată din 

* isvorü bulgarü despre o luptă a trupelorü sérbesci cu 

; unü escadronü de gendarml bulgari cu ocasiunea ocupă- 

! rii Pirotului se desminte oficialü. Din contră trupele bul

gare au rémasü in Pirotü peste timpulü fixatü, dér la 

! provocarea autorităţiloră sérbesci s’au retrasü, 

i Pirotű, 29 Decemvre Abia acum se cunoscü amé- 

I runte ínfiorátóre despre jafurile Bulgarilorü. între alţii,

| doi Cehi, dr. V a l e n ţ a  şi farmacistulü S yrucek  au 

| fostü totalü jăfuiţl, deşi mai ’nainte prinţulfl Alexandru 

I locuise la celü dintéiu. Mobilele lui Valenţa şi alte obi

ecte au fostü totalü nimicite.

Belgradü, 29 Decemvre. Aspectulü P i r o t u l u i  e 

din cele mai triste, pare că arü fi popositü în elü cete 

de Cerchezi sélbatici. Pe lângă jâfuirea interiorului case- 

lorü, au spartü ferestrele, pu stricatü uşile şi sobele. 

Unele case au arsQ cu totulü, altele au íostü distruse. 

Clopotele dela biserici s’au luatü josü şi diferite obiecte 

din biserici au dispărutfl. Din spitale s’au luatü paturi, 

rufe ş. a. şi archivele tuturora autorităţilorfi sérbesci 

s’au arsü. Prinţulfl A l e x a n d r u  a dáruitü 5000 fr. 

pentru séracii Pirotului. Unü stráinü de distincţiune, 

care a cálétoritü dela Sofia la Nişă, gspune, că dela 

Slivniţa pănă la Pirotü zacü jurü ímprejurü ómeni şi 

cai morţi, pe când în Serbia dela Pirotü încolo nu se 

vede nici unü cadavru. Ambulanţa englesă de pe lângă 

răniţii şerbi încă s’a plánsü contra Bulgarilorü.

Petersburgű, 29 Decemvre. (Scirea „Pol. Corr.“) 

In opiniunea publică a R u s i e i  ca şi în diplomaţiă 

domnesce convingerea, că c e s t i u n e a  bu l ga r ă  se va 

resolva fără complicaţiuni. Aspiraţiunile poporului bul

garü se vorü aduce în armoniă, dacă nu cu spiritulü, 

celü puţintt cu litera tractatului din Berlind. Ţinerea 

unui congresü se consideră in Petersburgű ca ne

motivată.
Gonstantinopolu, 29 Decemvre. (Scirea „Pol. Corr.“) 

In cercurile dátátóre de tonü de aicea se consideră ca 

nemotivată îngrijirea esprimată, cá concediarea maselorü 

de trupe grămădite la graniţele turcesci [ar avea ca ur

mare neplăceri. Din contră s’a constatată, că după ter

minarea résboiului ruso-turcü s’au concediatü 300,000 de 

ómeni fără sé se fi íntémplatü ceva.

cjece dile înainte de espirarea armistiţiului, améndoué 

armatele beligerante îşî vorü reocupa posiţiunile, dacă 

diplomaţia europână nu va puté cumva aduce la cale o 

definitivă ímpécare.

Regenţii celorü doué state balcanice se vorü duce, 

după cum se vorbesce, pe la protectorii lorü mai mari 

şi mai puternici, ca sé cérá sfatö. Prinţulfl Alexandru 

se 4*ce, că va merge la Coostantinopolü, dér e o pu

ternică fracţiune, care vrea sé mérgá prinţulO la Peters

burgű. In fruntea acestei fracţiuni se află Zancov şi 

Stoilov, acestü din urmă unü favoritü alü prinţului Ca- 

ravelov ínsé lucreză pentru o înţelegere separată cu 

Pórla. In totü casulö, se constată o mişcare puternică 

în favórea Rusiei. Părerea generală în Sofia e, că jo- 

culü armelorü va începe în anulü viitorü cu mai mare 

furiă.

P r e g ă t i r i  d e  r é s b o iu .

„Glas Carnagorca“ dela 20 Decemvre pu
blică o corespondenţă din Plevlje, care raportézá 
despre mari şi grabnice pregătiri de résboiu din 
partea Austro-Ungariei. Intre altele scrie cores- 
pondentulü:

»în oraşulO nostru e cunoscutü tuturora, că din 

partea Austro-Ungariei se facü neíntreruptü pregătiri de 

résboiu. Trupe sosescü mereu, şi încă în mari cete. 

Provisiuni şi muniţiune se încarcă (Ji şi nópte neíntre

ruptü. Locuinţele soldaţilortt suntü pline, şi trebue luatü 

în considerare, că aci se află vr’o 30 de barace, ce le-a 

construitü Austro Ungaria în aceşti şâse ani şi în care 

se potü adăposti 12,000 de ómeni. Tóté aceste locuri 

de adâpostire suntü umplute cu trupe şi încă totü nu 

suntü destule adăposturile. In oraştt se caută mereu 

case şi nu se uită la preţo, ci plătesefi chirii scumpe 

şi altele,«

„Fremdenblatt“ desminte ínsé acéstá scire, 
(Jicéndü că în Plevlje şi peste totü în sangeaculü 
Novi-Bazarü trupele nu s’au sporitü. Contingen- 
tulti de trupe din acestü anü a sositti acolo, dar 
în acelaşi numérü s’au concediatü soldaţii mai 
vechi în serviciu.

IULES GRÉVY.

Bulgaria îşî íncuartirézá oştirea sa de 77,000 de 

ómeni în diferite oraşe ale Bulgariei, care va sta sub 

arme în totü timpulü cfttü va dura armisliţiulO. Cu

Cetimü în „N. fr. Presse« de Marţi:

In 28 Decemvre st. n. s’a íntrunitü în Versailles 

congresulü améndurorü parlamentelorü francese spre a 

alege unü nou preşedinte alü republicei. Congresulü 

electivă ş’a índeplinitü gréua şi delicata sa misiune în- 

tr’unü modü strălucită, pentru că a alesü din nou pe alţi 

şâpte ani, de capü alü republicei, pe fostulü preşedinte 

Iuliu Grévy, care din 589 de voturi a cápétatü 457. 

Servesce numai spre onórea congresului, că pe lângă 

tóté scisiunile republicanilorü, în momentulü decisivü ei 

se ridicară peste pasiunile partidelorü şi încredinţară din 

nou destinele Franciéi acelui bárbatü moderatü şi înţe- 

leptü, care în decursü de şâpte ani a sciutü sé feréscá 

Francia de aventuri şi sé susţină cu sfinţeniă ordinea 

şi pacea internă.

Nu ambiţiunea deşertă a fostü, care a índemnatü 

pe bétránulü bárbatü sé candideze din nou pentru gréua 

sarcină, ci numai binele şi fericirea Franciéi l’au 

índuplecatü pe Grévy, ca ârftşi sé iea asupra umeriíorü 

séi gréua sarcină, ca cu înţelepciunea şi cu autoritatea 

sa, sé scótá patria sa din situaţiunea acésta gravă şi sé 

facă prin calităţile sale eminente sé se consolideze re

publica. După victoria electorală dela 4 Oct. monar- 

chiştii nu mai făceau nici unü secretü din aceea, că în

dată ce vorü câştiga maioritate, vorü alege ca preşe

dinte alü republicei pe duceie de Aumale. Acuma bé’ 

tranulü Grévy le-au trasü monarchi$tilorü o dungă peste 

socotélá, punendu-şî candidatura. Grévy, în decursulü 

celorü şâpte ani eátü a fostü preşedinte, a impusü tutu- 

rorü prin moderaţiunea, înţelepciunea şi prin caracterulü 

séu nepătată, precum şi prin tactulü séu celü finü şi 

prin cunoscinţele sale cele profunde de ómeni. Elü a 

sciutü totdéuna sé pázéscá cu religiositate formele con

stituţionale, sé lase lucrurile sé se desvólteze ín modü na- 

turalü şi numai atunc’ se intervină, când vedea, că lu-
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crurile să depărteză din văgaşulă celă naturalei şi a 

sciutü sé trécá prin împrejurări, care pe allü omü Tar 

aduce la desperaţiune. Elă îşi câştiga mare stimă şi 

vétjá personală şi în momente grave, cum a fostü acela 

după mórtea lai Gambetta şi după demisionarea lui Ferry 

sciü sé descurce nodurile situaţiunii încurcate parlamen

tare. Niciodată în cei şepte ani de t̂ ile, câtă a fostö 

Grévy preşedinte, Francia nu s’a simţită orî de câte ori 

s’a schimbatü guvernulă, ca şi când ar fi orfană, séu, 

după cum cjiceau monarchiştii, că ar fi ajunsă la mar

ginea prăpastiei. A avutű în totdéuna convicţiunea, că Fran

cia neîncetata va fi guvernată constituţionala şi că în tóté 

împrejurările voinţa naţională ve fi respectată, chiar şi când 

ar apuca într’o direcţiune greşită. Póte lumea să rîdă de 

Grévy, că se pórtá forte simplu, că este forte cruţătore, 

aşa că cruţarea lui póte sé trécá de sgârceniă. A fostü 

tare de lipsă pentru Francia unü omö ca Grévy. Ómenii 

serioşi din sínulü naţiunii francese laudă acestea virtuţi 

ale capului republicei, ba elü prin purtarea sa a storsü chiar 

admiraţiunea capetelorü încoronate. Grévy ca preşedinte 

a rămasă totö acela din 30 Ianuarie 1879 pănă în (Jiua 

de astăcJT. Şi astăzi putemö sé numimö pe Grévy totü \ 

aşa, după cum l’a numita Gambetta, după ce fu alesü pre-

1 omO cu judecată. Pe lângă acâsta ne mai veni şi o 

altă plagă, căci difterita rănesce inima multoră părinţi 

răpindu-le fii dela sînulă lora. Vai de noi!« — Şi vai 

de ţâra, care va avea una guvsrnă ca ala d-lui Tisza!

- 0—

De câteva săptămâni s’au înarmata cinci batalione 

care garnisoneză în diferite rade ale corpuriloră de ar

mată, cu noulă sistemă de puscî cu magaz nO, (|ice „Mi 

litârzeitung.* Puşca are ofieialu numele de »puşca de 

repetiţiă“ cu camera cam ca a puşcilorC prusiane din 

1866. Magazinulă conţine 5 cartuşe. Cu toiulQ s’au 

împărţită de probă 1500 de puşci. Pănă la 20 Iuniu 

1886, respectivii comandanţi de corpuri au să raporteze 

ministerului de răsboiu despre efectulă acestora puscî.

_ 0—

In t6tă Ungaria graseză sinuciderile. E de însem

nata, că şinuei(Jătorii din urmă au fosta toţi omeni cu 

orecare posiţiă socială. Aşa în sărbătorile Crăciunului 

în Pesta s’au săvârşită 5 sinucideri; în PojonO 2; în Se- 

ghedinu 4; în Timişora 4; în Oradea mare 3 ; în 
Cluşiu 3.

— 0—

De vr’o câteva (|ile s’a ivită colera şi în Triestu.

Marsilia

— 0—

Alaltaeri a avutü locă unü duelű între d-nii Barbu

7 ‘ I i ... ....... ~ vwvv' w V‘ liA A
şedinţe: CetăţeanulO celü mare, bărbatula de statü, pe j Până acum au muritű patru inşi; poporaţiunea e liniş 

care l’a alesű preşedinte de bună voiă representanţa ţă- Mă cu tóté acestea. Măsurile de precauţiune deja s’au 

rii, unde ílü însoţesce aprobarea neresistibilă a Franciéi, j luata, atâta în monarchia, câtă şi în alte oraşe mari 

nestrămutata credinţă a parlamentului şi stima lumii. jtime ca în Odessa, Veneţia, Atena, Constantinopole şi 

Gambetta căuta şă ’şi câştige o preponderanţă, séu 

mai bine 4is0> supună pe Grévy voinţii sale, décá

Grévy prin tactulü séu şi prin apucăturile séle înţelepte, -------- ---------- - -

sciü sé se emancipeze de sub tutoratulü lui Gambetta.!Stei- Vrancea) şi Al. Djuvara. La primele lovi-

Mórtea lui Gambetta a fostü o mare lovitură pentru re- *ur* schimbate, d. Barin Stef. (dela Vrancea) a fostü 

publică, pentru că îndată a începută reacţiunea monar- uSorü rănita la bratü. Lupta a continuată încă câteva 

chistă sé ’şî ridice capulü, şi între membrii camerei au m*nute pănă rând martorii védlendü obosiţi pe comba 

începută discordiile. Camera căut.a pe orice guvernü sé’lü taD^ i_au oprita, 

hărţuâscă şi sé’lü facă imposibilü, dérá Grévy totdéuna ^

a ţinuta republica süsü şi tare. Francia a luatü parte *Le Journal de Saint-Petersbourg« anunţă, că d. N

activă la tóté actele internaţionale, atátü în politica eu- r̂eţulescii, mimstrulü plenipotenţiarO alü României 

ropéná, cátü şi colonială. Francia sub preşedinţa lui S. Impératulü Rusiei, a primitö filele trecute

Grévy a făcută mari progrese pe calea libertăţii, întro- dip!oma de membru onoroficü alü Universităţii imperiale

ducéndü reforme salutare şi liberale pe terenula instruc- din Petersburgö ___________

ţiunii şi alü politicii eclesiastice.

Grévy a vé(Jutü totdéuna în modulü a(tualü de ale- Deva, 29 Decemvre 1885.

gere: scrutiniulü de liste, unü periculü pentru guvernulü Stimate D-le Redacíorü! Cátü de cumplita terori

republicanü, de aceea s’a şi opusü timpö îndelungata «eză şoviniştii Maghiari pe însuşi conaţionalii lorö, se 

acestui modü de alegere. Chiar la alegerile din tomna póte deduce şi din împrejurarea, că în tímpulü dm urmă 

acésta era p’aci sé triumfeze monarchiştii. , mai tóté afacerile pnbiice, au ajunsü pe mâna unorü

Sub Grévy a câştigată Francia Tunesia şi Mada- omeni, fără de nici o greutate în viéía politică şi că în 

gascarü şi nu ne índoimü că şi cestiunea Tonchinului se adunările municipale, precum şi în cele ale representa- 

va resolva íntr’unü modü avantagiosü pentru Francia, ţiuniloru orăşenesci, maioritatea membrilorü preferă a se 

Grévy, Aristidulü francesü, după mórtea lui Thiers a ur- abţinâ şi a lăsa, ca câţi-va omeni uşori sé decidă cele 

matü în tóté după acestü mare bárbatü. Numele séu mai mornentóue cause de interesü publicü, numai din 

nu era aşa de cunoscutü ca alü predecesorului séu dérá simpla causă, că au vécjutü, cum că ori ce luptă pentru 

caracterulü celü nepátatü precum şi hărnicia sa au făcută dreptü şi dreptate este deşârtă. Şoviniştii, prin organele 

de astăzi este respectatü de totă lumea. Grévy este re-. ce le stau la disposiţiune, au curagiulü a trage la indo- 

publicanü cu trupü şi cu sufletü, déra mai presusü de! ială cele mai sincere şi cele mai bune şi legale nisuinţe, 

tóté este celü mai constituţionalO şi va căuta şi de aeiastfelü că ómenii de trebă în locü de a întâmpina obiec- 

încolo sé ridice numele şi vécja Franciéi numai prin li-, tivitate, suntü espuşî la suspiţionărî şi în cele din urmă, 

bertăţile cele mai mari constituţionale şi republicane. In j resultatulü e totü acela, ce vorü şoviniştii, fiindcă suntü 

persóna lui Grévy ete incomodă republicalisrnulü şi ade- j sprijiniţi de süsü, prin urmare totă lupta constituţională 

vératulü constituţionalisO. j devine ilusoriă.

î Etă cum se póte esplica causa; pentru care din 

S O I R I L E  ţ ) I L E L  j 600 representanţî municipali şi 80 orăşeneşcî, în adunări

câta acjî mâne şi şăgârţii (învăţăceii) de pantofari 

servitórele în conversaţiunile lorü vorü desbate „idea 

statü maghiara,“ când toţi şi tóté resuflă numai de ide 

acésta atunci este evidenta, că la noi în ţâră gras 

bolă cumplită, care va avé urmări póte forte trisl 
odată.

Ca sé vé arétű, cum a ajunsü „idea de statü mi 

ghiarű“ acuma şi în desbaterile adunării generale a re 

presentaţiunei orăşenesci din Deva, nu am decátü sé 

raporteză pe scurtă despre deeursulü adunării de eri,

(Va urma,)

Principiele şi politica „Tribunei“.

• Pentru ca şi cetitorii noştri sé afle, cari sm 
principiele şi care este politica „Tribunei,“ pi 
nemű sub ochii lorü unulü din cei mai próspe 
articuli ai acestei foi, asupra căruia vonni revei 
cu deaméruntulü.

In Nr. 285 dela 2 (14) Decemvre „Tribuna 
cercetézá legătura ce esistă între o enunţiare i 
lui „Pester LIoyd“ despre reforma adminişty 
tivă şi între declararea d-lui Brătianu cu privii 
la espulsaţi. In urma stărei nesuferite de aii 
— dice ea — au emigrată mulţi în Românii 
şi este lucru fórte firescü că aceştia propagă aco 
mania lorü şi îşi dau silinţa sé influinţeze pt 
litica ţării în sensii antimaghiarü. „Noi n’ai 
aprobată niciodată asemeni silinţe“ dice „Tribuna1 
şi apoi continuă aşa:

Este de sine înţelesă, că prin acésta ne-arnü pus 
în conflictü cu unii dintre fraţii noştri emigraţi în Ro 
mânia, ba chiar fi şi cu o parte mai mică a publicul! 
nostru de aici. Ne-a părută fórte réu de acésta, dé 
nu ne putémü abate dela programulü nostru, în cari 
arnü luatü angageamentulü de a combate pe toţi cei 
ar voi sé propage între Români tendenţe. care eompro 
mita buna reputaţiune a poporului románü.

Er reflectarea la ajutorulü unui statü vecină in 
dézá o asemenea tendinţă.

Şi din mijloculü fraţilorfi nostn emigraţi se propagai 
chiarü şi alte tendenţe de felulü acesta.

Erau intre denşii unii, cari credéu, că folosindu-, 
de relaţiunile intime, pe cari le au cu rudele şi cu amicii 
lorü de aicf, vorü puté produce între noi o mişcări 
destula de puternică, pentru ca sé facemü încercarea 
a respinge totü prin violenţă violenţa ce ni se face.

Spre a propaga spiritulü acesta, au profitată 
aniversarea réscólei dela 1784. Eramü şi noi pgtrunjl 
de importanţa, pe care a avut’o acea réscólá în istorii 
nostră şi doriamu sé se serbeze centenarulü ei. nu în 
pentru ca sé propagămO intre Români pornirea de 
face şi ei astăcjî, cum au făcutQ părinţii lorü acum 
sutâ de ani, ci pentru ca sé ne aducemă cu toţii amint 
de miseria, din care ne-amü ridicatü, de greutăţile prii 
care amö trecutü, sé ne dámü sémá, cátü de primejdios! 
este a da cursü liberü pornirilorü duşmăn0se şi sé bine 
cúvéntáraü memoria bárbatilorü, cari au statü în fruntea 
acelei triste mişcări, dér au fostü prea slabi spre a puté 
stăpâni massele turburate şi au că(|utu jertfă greutăţilorfi 
timpului lorü.

Binecuvéntándü dér memoria celorü jertfiţi, ami 
iccentuatü cu totü adinsulü, că d r ep t a t e  s ’ a fâ 
c u t ü  nrin jertfirea lorü.

Mai mulţi s’au indignatü în faţa acestei mărturisiri 
făcute de noi.

Ne-a părută fórte réu, dér astăzi, pe la finele se 
olului XIX şi în mjloeulü Europei nu putemü admite

Upneralp ahin «p înfăticP^ă 9n o* in  on j ,  i • r& nu se tace dreptate, când se esecută la porunca pu-I generale abia se mfăţişeză 20-25 şi 10-20 de membri (erii legalfi instituite toţi aceia> carî r68t6r^ ft ^
Precum se aude, Maiestatea Sa va visita Ardâlulă  ̂şi aceia apoi decidă cum vreau şi ce vreau 

cu ocasiunea eserciţieloră militare dela Turda şi Murâş-j Da, căcî decă se şi află ici şi colo câte anâ Ma- 

Oşorheiu. jghiară seriosO, justa, conciliantă şi ecvitabilâ; care în

| caşuri concrete îi face atenţi pe conaţionalii s£i, că nu 

CabinetulO romântt s’a constituita sub preşedinţa j este bine, justâ şi oportună a viola semţulă celoră cu

d-lui I. C. Brâtianu astfelă: D-nu Ferechide la externe; 

d. Eug. Stătescu la justiţiă; d. Nacu la finance; d. Sto- 

lojanu la agricultură, comerţă, industriă şi domenii; d. 

Radu Mihaiu la lucrări publice ; d. generală Fâlcoianu 

la râsboiu; d. Ioana Brâtianu la interne; d. M. Sturza 
la culte şi instrucţiune.

— 0-

Ni se scrie din Tirimia mare, de lângă M.-Oşorheiu, 

cu data 23 Decemvre n .: »Situaţiunea poporului în păr

ţile n6stre e cu totula desperată. Sârăcia e peste mă

sură mare, căcî în anultt 1884 cucurucjulâ (păpuşoiula) 

nu s’a copta, er în vâra anului acestuia o grindină de 

mărimea ouălora de găină a nimicită nu numai cucuru- 

(Julă, ci chiar şi grânele, ce erau c6pte, ba în parte chiar 

şi secerate şi aşezate pe câmpă în clăi. In urma aces

tora potă sâ c|ică, că nu este familiă care sâ nu trăescă 

numai din cumpărată; însă cumpârarea’feste forte grea, 

căcî nefiindă târgO pentru fructele nostre economice, ni 

s’a luată mai totă posibilitatea de a face banî. Dărî 

grele, năcazî multe şi poveri ne mai suportabile pe umerii 

bietului poporă. In faţa acestora stări desperate, îşi pă- 

răsescă bieţii omeni casa şi moşiora loră, se despartă 

de părinţi,- de fii, de fraţi amici şi surori şi iau laroea 

în capO. Din mica nostră comună au emigraţii pănă 

acum în România la 30 de capi de familii. O împre

jurare ca acâsta trebue să inspire griji seriose orî cărui

carî au trăită şi au să tráiéscá, acela devine suspiţionată 

şi huiduitü pănă când séu sé dă plainicü, séu sé retrage 

de bună voiă din luptă, ca se nu deviă urgisită în pu

blicü înaintea acelora, carî nu cunoscO împrejurările.

Astfelü este fórte naturalii, că lupta puţinilortt Ro

mâni este índoitü de grea ér resultatulü iuptelorü se 

póte prevedé uşorO. De când cu născocirea „ideii de 

statü maghiarü.“ şoviniştii au căştigatfl unü terémü,, o 

bastilă şi mai sigură. Unde dreptatea e aşa de învede

rată cum ai prinde-o cu mâna, acolo se folosesce arma 

cea mai din urmă, arma ideii de stată maghiară şi vic

toria şoviniştiloră e mai multă ca sigură faţă cu acelü 

argumentă amuţescă tóté argumentele şi şoviniştii reesă 
învingători.

Decă ínsé arma „ideii de statü maghiară“ s’ar fo

losi numai în luptele din regiunile mai înalte şi de 

omeni cu trecere şi despre cari cu totă dreptulü poţi 

presupune, că pricepü însemnătatea acelei „idei,“ —  

atunci ai mai dice, ce ai mai (Jice, — dér când vedk şi 

au<}î, cum atjî şi copii de scólá si câţi semidocţi se fo- 

losescü de acea espresiune, — când eşti în strîmtorea 

d’a nu mai scăpa de „ideea de statü maghiarüí; nici pe 

stradă, nici în locuri publice de repausü şi nici în dis-

legală. Dreptate s’a făcutfl, când s’au pusü în furcî cei 
13 martiri ai Maghiarilorü la Aradü: acésta le place tu
turor ü Románilorü sé o admită. Dreptate s’a făcută şi 
atunci, căcî a fostü esecutatü Horia şi Cloşca: şi acésta 
trebue sé o admitemü cu toţii. Ne-amü compromite in 
faţa lumii moderne, décá n’amă admite o ; mai mulţi), 
am fi trădători faţă cu némulü nostru, décá am lăsa sí 
străbată în massele poporului convingerea, că şi aşa se 
potü resolva conflictele sociale, cum Horia şi Cloşca 
voitü sé le resólve. Románulü trebue sé scie bine, 
acela,  •: re se r i d i c ă  con t r a  o rd i n i i  legalü 
stabi l i te ,  t rebue sé se fi í r npáca tü  cu gândul, 
că or î  î nv inge ,  ori  móré  în furci .

Şi décá se găsiau cu tóté aceste între noi omeni, 
carî se íneurnétau a propaga spiritu'ü revoluţionarii, 
trebuia sé presupunemü, că ei suntü ómeni în totă pu-, 
terea cuvântului, carî s’au ímpácatü cu gandulü aceal/ 
şi suntü gata sé priméscá tóté consecuenţele íncumétárii 
lorü. Când au réspánditü dér proclamaţiunî, prin cara 
ne chiamă la luptă contra ordinei legale cu dinamita, 
cu omorulü şi cu incendiulü, ei trebuiau sé scie, că ori 
isbutescü, orî are sé-i ajungă mâna dreptăţii.

Amü fostü cu tóté aceste fórte uimiţi, când ne-a 
sositü scirea, că guvernulü României i-a lovitü cu cea 
mai aspră dintre tóté mésurile, de care póte fi lovitú 
unü Románü. Cu atátü mai mare ne era uimirea,
când ama găsită în lista espulsaţiloră şi pe unii, cari 
sciamă cu t6tă positivitatea, că nu au luată parte la lu
crarea iiredentistă, ba o combăteu din răsputeri. Măsura 
era însă luată de ună guverna, în fruntea căruia steîea 
d. Ioană Brătianu, care a purtată ună răsboiu, fără ca 
se fi luata o singură măsură escepţională: pe acesta om 
trebuia se 10 doră şi pe elă măsura, pe care o ia, acest

cu si unî juridice şi de administratiune, când adecă ai de f,m,° trebu,a. «8 prev64â ceva, trebuia să aibă cuvinte
’ ’ , . , î f6rte Puternice de a fi atata de neîndurata acum, în

a face, ou lucruri ş, treburi de I6te «.lele, când „ideea | timp0 de pace. Şi de aceea am* aprobata mfeura,

de stată maghiară a devenită atâtă de vulgarisată în* i prin care se salva buna reputaţiune a nernului nostru,
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Mulţi dintre fraţii noştri de preste Carpaţî, ba chiar 
*1 unu dintre cei de aici.s’au indignata în faţa acestei 
aprobări.

Ne-a părură forte râu, dar nu pufémü şi nu putemă 
admite, câ se poteca cineva sé provóce în mijloculă 
Romamlorü la omoră şi la incendiu, fără ca sé fie res
pinsa şi pedepsitö.

Noi liiámű programulü nostru în seriosü şi nu ne 
abatemă dela elfl.

De sigurö ínsé, că luămă prin acésta şi unö anga 
geamentü fórte greu.

Cestiiinea e fórte clarü pusă: ori este orî nu este 
cu putinţă, ca prin bună îuvoială sé ajungemü la resol- 
verea conflictului dintre noi şi Maghiari.

Noi susţinemă că este cu putinţă. N’avemă decâtă 
sé ne ummö cu toţii, sé ne afirmămă cu totă hotărîrea 
şi sé aşteptămă o situaţiune priinciósá pentru noi in care 
forţa împregiurăriloră îi va sili pe Maghiari sé caute 
prietenia nostră şi sé şi-o câştige cu preţuia cuvenita.

Aici trebue sé nisuimü, aici trebue sé ajungemü şi 
décá nu vomü ajunge aici, suntemü compromişi, suntemă 
politicesce morţi şi vine ríndulü acelora, carî susţină că 
numai nrin vérsarea de sânge, precum ĉ ice Kossuth se 
póte resolva conflictulO dintre noi şi Maghiari. ’

Analoga eu angageamentulü, pe care l’amü luata 
noi, e şi acela, pe care l’a primita faţă cu poporulü ro
mâna d-lö íoanü Brătianu, când a luatü mésura de ex- 
puisare. Prea bine a făcuta, când i-a expulsată pe 
, î rred en t i ş t i  *, dér prin acéstá espulsare căuşele 
„îrredentisniului* n’au fostű înlăturate, bóla socială alü 
cărei simptomu era proclamaţiunea, nu a fosta vindecată 
jrredentismulü* elü însuşi nu a fosta alungata din ini-1 
mile junimii române.

Nu póte sé vindece d-lü I. Brătianu acésta, nu póte 
înlătura căuşele »irredentismului«, nu póte sé ne ajute 
noué nimica, căci nu vree şi nu trebue sé se ames
tece în trebile nóstre.

Dér ceva póte d-lü I. Brătianu şi ceea ce póte e 
şi datorü a face: sé s pu nă  a de vé rula,  pretutinde- 
nea, unde  se cuv i ne  şi totdéuna, c ând  i s e d ă o c a -  
si u n e.

Acéstá datorie ’şi a împlinit-o d-lü I. Brătianu rés- 
pun(Jéndü la int.erpelaţiunea ce i s’a făcuta.

„Am  expu l sa ta ,  — a <Jisă d-sa, —  pe a u t o r i i  
p r o c l a m a ţ i u n i i ,  pen t ru  ca s és cu t es cü  pe f raţ i  i 
lorO r â ma ş i  acasă ,  ca r i  suférü  p e r s ec u ţ i u n l “.

Acéstá mărturisire supérá cercurile, pe care le re- 
presentă „ P e s t e r  L l o y d “ şi le supérá mai alesü as
tăzi când e vorba de introducerea unei reforme, care îi 
dă guvernului noue mijlóce spre a ne persecuta.

Acésta e legătura dintre noua organisare adminis
trativă şi enunciaţiunea făcută de d-lü I. Brătianu o- 
mula cu multa tacta politica“ . ’ ”

Da! suntemü persecutaţi, încâtü nu e minune, că 
mulţi dintre Români se indignézá, când ne védü propa- 
gándü spiritulü de ordine şi alipirea cătră tronO.

Nu mai vorbimü de pretecstele ce ni se caută spre 
a ne bănui şî  trage în judecată, nu mai vorbimü de 
bieţ»i preoţi puşi în lanţuri şi duşi cale lungă spre a fi 
aruncaţi în temniţe alăturea cu făcătorii de rele, nu vor
bimü de alţii, ci chiar de noi înşine, carî amă* combă
tută fără de nici o reservă tendentele de resvrétire de 
noi, carî ne-amü pusü atátü de adeseori în conflicte cu 
unii dintre fraţii noştri, pentru că condamnamü aceste 
tendenţe, chiar noi amü fostü persecutaţi.

Pressa maghiară íntrégá a tăbârîtO asupra nóstrá 
îdentifieându-ne cu „irredentiştii“, pe carî îi combáteamü 
qiăre din Cluşiu au avuta chiar neruşinarea de a afirma* 
că proclamaţiunea s'a făcuta şi tipărită aici în Sibiiu,cu 
literile „Tribunei“, la porunca înaltă, procurorulü asistata 
de íntréga poliţie a oraşului a statü timpü de patru eé- 
suri la institutulű nostru tipograficü, făcendu-ne, ajutatü 
de experţi, perchisiţiune, ca sé găsescă literele, cu care 
s’a tipáritü „proclamaţiunea“.

Iote acestea acum, sub actualulü regimO: creată 
odată noua organisaţiune, ori cátü de corectă ni-ar fi 
purtarea, guvernulă nu va mai avé decátü sé voéscá 
pentru ca într’o singură oră sé ne pună în prepusü sé 
ne dovedéscá, sé ne judece şi sé ne execute — în int.e- 
resulü ideii de statü maghiarü .

Apoi nu ne pasă! — după aceea sS vină la 
rendű aceia, care susţină, că réu amü pernit-o, când stă- 
ruimü asupra ordinii legale,

Deocamdată ínsé noi mergemü înainte pe calea ce 
ni-amü croilü.

Décá Maghiarii vorü ti voindü orî nu sé înţeiâgă 
sfatulü prietenescű ce resultă din cuvintele d-lui I. Bră 
tianu, acésta e tréba lorü.

Organulü oficiosü „Pester L l o y d “ folo- 
sindu-se de espectorările articlului de mai susű 
alü „Tri  bunei “, comunică cetitorilorű séi pe 
pagina pr imă,  fără de n ic i  o observare 
prin urmare in modü aprobătoru.  urmă- 
torulű estrasü :

* »Tribuna*, ce apare în Sibüu, reflectézá la unü 
articolă publicatü în »Pesfer Lloyd* şi se pronunţă cu 
ocasiunea acésta asupra reformei administrative proiectate 
şi asupra discursului ministrului-preşedinte Brătianu, —  
reprodusă şi de noi, —  în privinţa espulsâriloră din Ro
mânia, in următorii termini: Pentru Români e indiferenta 
— (Jice (Jiarulü citata, — cum va fi retorma adminis
trativă; fi-va ea liberală orî reacţionară: Românii nu 
aştâptă nimica dela instituţiunile legale, câtă vreme esistă 
actualulü sistemü. — Faţă cu diseursulü lui Brătianu 
numita fóie declară, că póte aproba punctulü de vedere 
alü lui Brătianu; căci este faptü, că Ardelenii emigraţi 
în România vorü sé populariseze acolo ideile revoluţio
nare; acei R o m â n i  emigra ţ i  u r á s cü  p ă n ă  în 
fundulă i n imi i  lorü n a ţ i u n e a  m a g h i a r ă  şi i n 
s t i t u ţ i un i l e  ei, cărora au sé muljuméscá că suntü 
pribegi, piarulü admite totodată, că aceşti malcontenţi
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au fostü aceia, carî au inscenatü serbările pentru Horia 
şi Cloşca şi carî au fácutü esperimentulü cu proclama
ţiunea Brătianu a procedată dér totă corectă, când a 
espulsatü aceste elemente din România, ţ)iarulă declara

aain J* rémane s1 Pe ™toră pe terenulü le
gală, fiindcă totu mai crede, că în cele din urmă se va 
împăca confhctulă dintre Români şi Maghiari. Decâ 
acesta nu ar reuşi p o l i t i c a  „Tribunei“ a făcută fiésco

violenţei.*̂ 1 ^  80 0pună violantă

1885.

SECŢIUNEA POMOLOGICĂ

a reuniunei economice din comitatulü Braşovului 

(Fin e.)

Membrii secţiunei împărtăşescă esperinţele lorü în 

direcţiunea acésta. Cei mai mulţi au fácutü mai bune 

esperinţe cu plantaţiunile de primăvâră decátü cu cele 

de tomnă. Unii au dobénditü fórte bune resulfate cu 

plantaţia de tomnă, numai au esecutatü lucrarea prea 

de timpuriu şi încă au mai acoperita rádécinile pomi- 

şorului cu aşternutü aperătoră. S’a mai esperiată, că 

pomişorii aşezaţi în pămentă înfenată şi humosă îşi for- 

mézá din abundanţă callus şi rádécinl noué, pe când 

décá suntă aşezaţi în pământa lutosă suferă fórte tare.— 

Pe basa împărtăşiriloră resp. a esperinţeloră făcute, 

secţiunea recomandă în generală între împrejurările nóstre 

plantaţia timpuriă de primăveră. Pomişorii, după putinţă, 

suntă a se procura tómna şi a se învăli bine. După 

plantare, primávéra, în totă casulă trebue acoperite ră- 

déciniie cu aşternută, pentru de a apéra pămentulă de 

uscăciune. — Cu tóté acestea este de dorită a se mai 

încerca cu precauţiunea necesară plantaţia de tomnă şi 

érná, carea succedândă, îşi are avantagele sale în
semnate.

III. Secretarulü refereză despre metodulü lui 

Gaucher: »cum se potu dobândi în timpii scurţii trunchi 
de meri şi de peri înalţi, frumoşi, puternici, trainici si 

curând productivi« Gaucher recomandă spre scopulü 

acesta în prima linie, sé grijimă a dobândi pociumpî 

(pomişori pădureţi) cátü se póte de sănâtoşi, trainici şi 

grabnici în crescere; aceştia sé cultivă nenobilitaţl după 

tóté regulile în decursü de 3— 4 ani în scóla de pomî, 

apoi se mută la loculü statornicü şi aici în decursü de 

alţi 2—3 ani sé aducü la ună trunchiu înalt, frumosă cu 

o coróná de 4—6 ramuri. Numai acuma se nobilitézá 

altomdu-lă în coronă cu soiulă dorită. — Pomii nobili- 

jtaţî astfelă, s’a dovedită după multe esperiinţe, cumcă 

au în tótá privinţa o desvoltare fórte spornică faţă de 

toţ^ Pomi>, cultivaţi şi nobilitaţi pe cale ordinară.^—  

Nici odată sé nu se ţină omulă orbişă de unü soiu 

anumită sé şi-lă procure, — pomişori slăbuţi, strâmbi, 

j bStrânicioşî; nu poţi cápéta soiulă dorita în esemplare 

I frumóse şi puternice, atunci mai bine te lasă de soiulă 

favorită şi alege numai*pomişorî tari şi frumoşi de ori-ce 

soiu îţi va plácé, pe aceştia vei altoi apoi mai târziu 

soiulă dorită. — Secţiunea recomandă [acesta metóda 

spre deosebită considerare.

IV. Scrierile periodice ale secţiunei pe viitoră se 

vora pune în circulaţiune şi spre scopulă acesta âe îm

partă membri în grupe. — O foiă periodică pune la 

disposiţia membriloră spre cetire C. Schuster.

V. Gestiunea grâdinei pomologice se va pune la 

ordinea (Jilei spre pertractare în şedinţa proximă, care 

va fi ca totdéuna în a doua Marţi din luna viitóre 

(12 Ianuarie n. 1886) ia 4 óre p. m. în casa sfatului.

S C I R I  T E L E G R A F I C E .

(Serv. part. a.lă »Gaz. Trans.)

CLUŞIU 31 Decemvre. — Mai mulţi R0- 

mâni. de. aici înfiillţ^ză sub firma „Economulü“ 
unu institutü de credită şi economii c’unu caoi- 
talü de 50,000 fl. Banca îşi va estinde cerculü 
séu de activitate mai alesü asupra comitatului 
Cluşiu*).

ARADÜ 31 Decemvre. —  In procesulü de 
presă alü preotului ortodoxă Pera D i m i t r i e- 
v ic l  contra redactorului gazetei din Neoplanta 
„Srbsko“. Lazarü Nanc ic i ,  celă din urmă a 
fostă a ch i t a t ă  cu unanimitate.

• i,-i 31 Dacemvre. — Din incidentulă
lubileului de 25 de ani alü ímpératului Germa 
mei ca Rege ală Prusiei merge în numele împe- 
ratului Franciscă Iosifă generalulă de cavaleriă 
Ko l l e r  la Berlină, ducândă cu sine o serisóre 
autografă a ímpératului.

PARIS 31 Decemvre. — Fre i cynet  s’a 
înduplecată a primi formarea cabinetului. In 
cabinetă se (}ice câ voră întrâ C lemenceau 
şi F 1 o q u e t,

PARIS 31 . Decemvre. — P’aici s’a lăţită

soirea, că Ţ a  r u l ü  Rusiei va conteri în curéndű

pnnţiilm  A l e x a n d r u  alü Bulgariei o r d i n u l ü  
s-lui George.

BELGRADÜ 31 Decemvre. —  Reservele ai 
a doua chiămare au fostă demobilisate. Armata 
p e r m a n e n t ă  r e m â n e  s u b  s t é g ü .

D I V E R S E .

Chri8tSaSIZ r f r " ÍeÍ' 7  DeSpre regi,ia Spaniei’ Maria
iere,nn.p h , f fan.,ole “ munică mai multe date in- 
,w  ^  Bărbat" lfl ei' re8«le Alfonso, care cu mare de- 
.caten se purta faţă de ea, nu scâpâ nici o ocaJune

ou u D u ' r r ^ r 305'“ -83’ de Câte orI veni ln vontam 
b L T f i â  l  “T T  dePutaţ'uniIorO politice tre- 
baia sé fiă totdeuna de faţă. S’a întâmplată desă că

bitanL eU as[f®10 ,de ocasi«nî, preocupată fiindü, a vor- 
ö mai multă decâtă trebuia, lucru naturală ínsé că

t a t a  Tnof, ,?lamâ.P°trif tă *“drept ceea ce strica so- 
.1« j  * CU mCe,tula lnsi5' re8'oa Şt-a invitata ro-

a dato dövadrä T nsur sale binenimeri,e, arareori d dato dovadă despre agerimea minţii sale. Odată se

Catalonik. eare venise sé se 
fW .i l  lMa,e,tatea Sa ,n interesam politicei comerciale 
Regele locmai atunci vorbea cu senatorulfl ai DoetulO

bâoZT-’ er " d. d-ec!dată s’a , fntorsa l «  soţia sa între- 
Fit^în i °P,n,une ai despre cestiunea acésta?“ — 

egma, la aparinţiă cam surprinsă, a dată următorulă rés- 
punsă spirituală: „Eu, gándescü că tóté întreprinderile 
reb.ie proteg.ate, acéstá iavóre sé nu fiă n u m a U e S -  
ore ci şi morală.“ In cursulü vorbirei a disü că fna 
inte de tóté e datorinţa consnmătorilorO a prategia in
dus na internă, şi că e nepatrioticü a preţui pre 
snsfl marfele străine, decâta cele interne. Cu unü cu- 
en , regina atátü de bine a pătrunsă în cunoscinta 

raporurilorü mterne, încătfl membrii d e p u t a Z S *  
masérá uimiţi de cunoscinţele şi spusele reginei ! Che 
mujer!“ (Ce muiere) a esclamată conducétofulü depm- 
ţiunei, cand a părăsită sala de audienţă.

*

Regma Christina în adunarea Corteşilortt —  Mi-

rég^T  C h X r 1ÜR Stat0rÍ,Ü deja pro8rama j u rémént ului 
ä C“ ristma- Regina se va presenta în sala Corte-

va ^ i Un M VOr° aduna şi senatorii- înainte de ce 
q T ’ Sl  va procede la alegerea unui preşe

dinte. Sala de şedinţă va fi împodobită cu perdele negr«
tocm,, aşa cum a fosta împodobită biserica cu ocasiu- 
nea parastasului ţinută întru memoria lui Alfonso XII 
Pe de o parte voră asista corpulü diplomatică, onoraţi-

toS ^n lfn reSen T t11 Pressei- Gând întră în sa*â regina 
toţi senatorii şi deputaţii se ridică, numai preşedintele
rémáne şe^endă. Regina se închină înaintea crucei, îşi 
pune mâna pe evangeliu şi 4ice urmátórele: .Jură îna? 
mtea lui D^eu şi ală evangeliului, că cu credinţă voiu 
Păzi coróna pentru moştenitori şi voiu apéra coi- 
stituţmnea ş, legile. D^éu sé ’mi ajute şi sé mé 
protegă de voiu fi credinciósá juréméntului meu, s í mé 
ia la răspundere de nu voiu fi!“ După aceste se ridică 
preşedintele şi (jice : „Tráéscá regina regentă!“ Aduna
rea repetezä cuvintele preşedintelui şi după aceea pe Re
genta o petrecă pănă la trăsură toţi senatorii ş i' depu-

*) Nu înţelegemă de ce ne mai telegrafeză birouSa

de curespondenţe scirî, ca acesta, despre cari trebue sâ

presupună că le primimă noi mai curândă decâtă so- 
seseă în Pesta. d G(j
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D. profesoră gimnasială în Suceava, 8. M. Marian 

adresézá publicului română următorulă apelă. >Au 

trecută deja mai mulţi ani de când, pe lângă multe alte 

lucrări literare, mé ocupă şi cu adunarea literaturei po

porale române. Şi acuma, după ce mi-a succesă a 

aduna ună materială considerabilă şi în tótá privinţa 

fórte interesantă, m’am decisă a-lă scóte [pe încetulă la 

lumină, începândă mai ântâiu cu „Descânteceleu. După 

acestea voră urma succesivă Baladele, Doinele, Horele 

Satirele, Farmacele, Vrâjile, Botanica popor *etc. etc. 

„Descântecelepoporale române“, cari s’au pusă deja sub 

tipariu şi în scurt timpa vorü fi şi tipărite voră forma 

ună tomă dela 22— 24 cóle, octav mică, hârtie frumósá. 

Preţuia unui esemplară dimpreună cu postportulü e pen

tru Astro-Ungaria 2 fl., eră pentru România 5 franci. 

Deci sciindü că sunteţî ună mare iubitoră ală literaturei 

nóstre naţionale, îmi iau libertatea de-a mé adresa prin 

şirele de faţă cătră D-Vóstrá şi a vé ruga sé-mí daţi şi 

mie binevoitorulă D-Vostră concursă şi a îndemna tot

odată şi pe amicii şi cunoscuţii D-V0stră de a se abona 

la acestă opă. Dela concursulă binevoitoră ală D-Vostră 

şi ală onor. publică română atârnă fórte multă tipărirea 

şi celorlalte opuri înşirate mai susă. Banii de prenu- 

măraţiune dimpreună eu lista abonaţiloră suntă de a se 

trimite celă multă pănă la 1 Februarie 1886 la adresa

(Bucovina^ Marianü> Profesoră gimnasială fn Suceava

Cursutu pieţei Braşovii
din 31 Decemvre st. n. 1885.

Argint românesc . . . 

Napoleon-d’orî . .

Lire turcesc!................

Im pe r ia li.....................

Galbeni . . . . . .

Scrisurile fonc. * Albina - 

Ruble Rusesc! . . . .

)iscontulă

Cump. 8.42 VéneI. 8.48
8.38 * 8.42
9.95 > 9 99

* 11.26 11.36
* 10.22 » 1032

5.95 » 5.98

» 100.00 * 101.—
» 123.— » 123 —

7— 10 °/0 pe ană

Editoră : lacobti Mureşianu.
»...iu.,.. ■*— «Ml
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Gursuin la buraa do Viena

din 30 Decemvre st, n. 1885

GAZETA TRANSILVANIEI

B u rsa  <1© Bneurescï»

1885.

Rentă de aurii 4°/0 . . ■ 101 25 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 92 50 
împrumutul« căilor« ferate

ungare....................149 50
Amortisarea datoriei căi

lor» ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . • 98.40

Amortisarea datoriei căi
lor« ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . - • 126 90 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ost« ung.
(3-a emisiune) . . . • 11075

Bonuri rurale ungare . . 10̂  50 
Bonuri cu cl. de s; rtare 1C3 00 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

m iş tt ....................... 103.00
Bonuri cu cl. de sortarel02 50 
Bonuri rurale transilvane 103 2o

103

98.—

Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma de

vină ung................. ...
împrumutul« cu premiu

ung.........................
Losurile pentru regularea

Tisei şi Segedinului . 1̂ 3.<w , 
Renta de hărtiă austriacă 83 45 
Renta de arg. austr. . . 83.75 
Renta de aurii austr. . . x 10.59 
Losurile din 1860 . . . 139 25
Acţiunile bănceî austro- _

ungare ....................77
Act. băncel de credită ung. 30o.00 
Act. băncel de credita austr. 299 10 
Argintul« —. — Galbml

împărătesei.............
Napoleon-d’o r l .............  99°
Mărci 100 împ. germ. . . 61,95 
Londra 10 Livre» sterlmge Ub. -

Renta română (5°0). •
Renta rom. amort (5°/0)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 ir.)
Credit fonc. rural (7°/0)

> „ „ (5°/o) -
» » urban (7°/o)

, (6°/o) •
i * (5°/o) • . •
I Banca naţională a României 
| Ac. de asig. Dacia-Rom.
I « * » Naţională 
j Aurii contra bilete de bancâ . 
Bancnote austriace contra auiQ.

ivre st. v. 1385.

Cump vênH

87 88

91 92

831/» 84x/2

30 32

103 104

851/a 86 Vi

97 98

81' 81V2

1180 1200

16. 17

. 2.00 2.04

F o r t e  i e f t i n i i  d e  v ê n 4 a r e

este

o  c a s s ă  d e  b a n i

N r .  4 ,

de Friedrich Wiese, în piaţă Nr. 90, I  Etagiu,

Uşa 6.
3-3.

Numere singuratice à 5 cr. din „ Gazeta 

Transilvanieiu se potü cumpera în tutungeria 

lui I . GE0SS.

Magazinü de haine bărbătesci
Totü feliulü de 

h a i n e  b ă r b ă t e s c !  e l e g a n t ü  ş i  s o l i d ü  l u c r a t e  

contecţionâintt în magazinulft nostru după comanda 

şi după jurnalele cele mai noué.

Totodată recomandăm marele nostru

d e p o s i t ü  d e  s t o f e  i n d i g e n e  ş i  s t r e i n e

pentru rocuri, pantaloni şi giletci cu preţurile cele mai eftine 

Şi rug&mü onor. public» a ne onorâ cu comande ofttu mai 

numerôae. Cu diatinsă

A. Scliwarze & Bartha.

Uliţa Vămei Nr. 11.

AnunciurI în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond îl. - c r  

Pentru inserţinni şi reclame pagina a II I  linia k fl. — cr 10.

Pen t ru  repeţ i r i  se a c 6 r d ă u r m ă 16 r e 1 e rabate:

Pentru repeţiri de 3—  4 ori

» 5-  ................................................

„ » 9 - n  ’• • • •

„ ii ”  1 2 - 1 5  ” . • • •

16-2° » • • • •
Dela 20 de repeţiri în susu . . . .

Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe luni se faci. în- 

voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai susu.

Anunţftmu aceloru onoraţi cetitor), cari voru binevoi a se abonâ la fâia 

n6str&de aici încolo că avem* încă în reservă numeri dela începutul* anu

lui 1885, prin urmare potfl sS aibă colecţiunea intrigă.

Administratiunea »Gaz. Trans.»

10°i(

15°|,

201,

30°|,

40°|,

50°|

M^uItTTipenuri lorü
„ ,w. »« irS- -* a a

Predealü-Budapesta

BucurescI

Predealü

Timiş«

Brasovü

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü
Haşfaleu

Sighif̂ óra

Elisabetopole

Copsa mici 
Micăsasa 
Blaşiu 
Crăciunel«
Teittşiv 
Aiudü 
VinţulQ de süsü 

Uióra 
Cncerdea 
GMristt 
Apahida

Clusiu

Nedeşdu 
Ghirbëu 
AghirişO 
Stana 
Huiedinü 
Ciuda 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Yârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Buda-pesta

Viena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10/10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
iá  12 
12.56
1.30
1.45 
2.U
2.55 
3.17 
3.24
3.31 
4.09 
5.36
5.56

10.51 
11.18
11.36
11.51 
12.23
1.19
1.30
1.37
2,05
2.25
2.36

3.13

3.40
4.01

7.45
12.50
1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

^Budapesta—P red ea lü  1

6.08 
6.29 
6.45 
7.00 
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06 
9.26 

10 01 
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2.58

4.24
4.49

558

7.37 
8.0 î 
8.21 
9 Or, 
9 4c? 

10.02
6.20

6.59 
7.15 
7.43 
8.29 
8.55 
9.04 
9 1*2

10 23 
12.32
12.59

6.08

7.14
7.43

8 22 
8.48

9.13 
9.18 

10 31 
12.07 
2.10 
2.45 
8 00

8.00
8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
12 17 
12.47
1.21
2.05
3.08
3.39
3.55
4.0)

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 
Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 

Rév 
Bratca 
Bucia 
Giucia 
Huiedin 

Stana 
Aghiriş 
Gliirbéu 
Nedeşdu

Clusiu

Apahida 
Ghiris

Cncerdea

Uióra 
Vinţulti de süsü 
Aiudü

Cráciunelö 

Blaşti 
Micăsasa 
Copşa mică
Mediaş«
Elisabetopole

Sigiş6ra
Haşfaleu
Homorod
Agostonfalva
Apatia
Feldióra

10.37 

12 5'J 
4.45

Nota:

6 00 
6.35 
3.00

Órele de nópte

10.05
10.50

8.22
10.30

6.05,
suntü cele dintre liniile gróse. 

rFir̂ r>a,rnfia A TjK X I  BraŞOVU.

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de| 
persóne

Trenű de 
persóne

Trenù
acceleratü

josü

TeiuşA
Alba-Iulia 
Vinţulti de 
Şibotil 
Orăştia 
Simeria 
Deva 
Branicïca 

Ilia
Gurasada

Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişil
Gyorok
Glogovaţii
A radA
Szolnok
B ud apesta
Viena

11.09 —

11.46 —

12 20 —
12.52 —

1.19 —

1.48 —
2 35 —

3.04 —
3.36 —
3 50 —

4=25 —

5.09 —
5.56 —

6.18 -- 1
6.57 6 14
7.12 6.30

7.21 6.47

7.56 7.17

8 10 7.32

( 2.39 12.00
( 3.16 12.14

2.107.10
— oc c o

Viena 
B u d ap esta
Szolnok }

Ar&ds’t
Glogovaţii
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada

Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotfi
Vinţulti de josù
Alba-Iulia
Telnsö

11.00
8.0o

11.02
11.12
3.37 
4.13
4.38
4 51
5 10
5.38 
5.57

Trenù
omnibus

7.15
1.45
3.44
4.02
7.53

8* U
h  4o; 

12 00
5.35

6.42 
7.14
7.43 
801 
8.21 
8.47 
9.05

10.10 
1043 
11.04 
11.19 
12 05

b 19 
6.46 
7.00
7.23 
7.51 
8.10 
5.58 
9.28 
9.56

10.17
10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53
1.22
1.40
2.94

A ra d ü -T ii» i$ é r» S im e r ia  (Piski) P e tro ş e n i

A radA
Aradulü non
Némeih-Sâgh

Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T im lş 6r a

Trenü
omnibus

Trenü d«
person»

Trenü de 
persóne

6.00 12.55 8.25

6.25 1.21 8.36

6.50 1.46 8.54

7.19 2 18 9.13

7.38 2 36 925

7.56 2 53 9 36

8.42 3.40 10 06

S im e r ia
Streiu
Haţegtt
Pu?
Crivadia
Baniţa
P etro şe n i

Trenü de 
persóne

6 30
7 05 
7.58
8 46 
9.33

10.11
10.43

Trenfi
omnibus

Trenü
omnibus

11.50
12.27
1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

2.23,
3 .0 0 ;
3.49
4.40
5.28

6.07
B.H9

T im içôra- A radA P e tro şe n i—S im eria  (Piski)

T im isóra
Mercziialva
Orczifalva

Vinga
Németh-Sâgh 

Aradulü nou 
A radA

P etro şen i
Baniţa
Crivadia

Pui
Haţegti
Streiu
S im e r ia

Trenü
omnibus

f 49 
7 27 
8.06 
8.50 
9.31 

10J 6 
10 53

Trenü
omnibus

933 
10 14
10 54
11 ?7
12 17 
12.58

1,35

Trenü 
de pers.

5 28
6.08 

6.4 
7.35 
8 0? 
8 44 
9.15


